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- DRŽAVNI PREVENTIVNI MEHANIZEM -
poročilo

o opravljenem obisku
na lokaciji

	POLICIJSKA POSTAJA BLED


Pojasnilo: Varuh človekovih pravic Republike Slovenije (v nadaljevanju: Varuh) v okviru izvajanja nalog in pooblastil po Zakonu o ratifikaciji opcijskega protokola h Konvenciji proti mučenju in drugim krutim, nečloveškim ali poniževalnim kaznim ali ravnanju (Uradni list RS, št. 114/2006) v vlogi državnega preventivnega mehanizma (v nadaljevanju: DPM) obiskuje kraje odvzema prostosti. V skupini, ki izvede obisk, poleg predstavnikov Varuha praviloma sodeluje(jo) tudi predstavnik(i) pogodbenih nevladnih organizacij ter občasno tudi neodvisni izvedenci medicinske in drugih strok in prevajalci. Pravna podlaga za opravljanje nadzorov s strani DPM je predstavljena na spletni strani Varuh kot državni preventivni mehanizem.

Pričujoče poročilo vsebuje le bistvene ugotovitve o obisku s predlogi za izboljšanje razmer oziroma odpravo nepravilnosti. Izdelano je bilo na podlagi poročila o obisku DPM in odzivnega poročila pristojnih. Namenjeno je objavi na spletni strani Varuha.

Osnovni podatki o lokaciji:
► Tip lokacije: policijska postaja (v nadaljevanju: PP) 
► Kategorije oseb, ki jim je bila odvzeta prostost: osebe v policijskem pridržanju.

► Uradna zmogljivost in dejanska zasedenost lokacije na dan obiska: PP ima dva prostora za pridržanje, ki pa se od leta 2009 dalje ne uporabljata
 - v času obiska DPM ni bilo nobene pridržane osebe.
Potek obiska in priprava poročila:
► Obisk je bil nenajavljen in opravljen dne 10. 2. 2016.

► Skupina za obisk: en predstavnik Varuha (svetovalec Varuha) ter en predstavnik pogodbene nevladne organizacije (SKUP – Skupnost privatnih zavodov). 
► Vsebina obiska: sprejel nas je dežurni policist, s katerim smo opravili pregled prostorov PP, nato pa sta se obisku pridružila pomočnika komandirja, s katerima smo opravili pregled dokumentacije nekaj naključno izbranih primerov pridržanja in opravili zaključni pogovor. 
   ► Poročanje: poročilo o obisku je bilo poslano na Ministrstvo za notranje zadeve (MNZ) 1. 3. 2016, skupaj s predlogom, da ga obravnava in nam v roku 30 dni sporoči morebitna stališča glede naših ugotovitev; tozadevni odgovor smo prejeli 8. 4. 2016, torej 38. dan po odpremi. 
	   ► predlog DPM
	   ► odziv pristojnih

	
	

	DPM: ponovno predlagamo, da se proučijo možnosti, da se prostori za pridržanje, kot je bilo sporočeno po prejšnjem obisku DPM, v okviru adaptacijskih del, skladno z načrtom MNZ o ureditvi prostorov za pridržanje v obdobju 2010-2015, prenovijo in s tem usposobijo za uporabo. 
DPM: predlagamo, da se v okviru adaptacijskih del preučijo možnosti ureditve prostora za sprejem in zaslišanje pridržane osebe ter njene pogovore z odvetnikom, in sicer (kot je bilo sporočeno po prejšnjem obisku DPM) skladno z načrtom MNZ o ureditvi prostorov za pridržanje v obdobju 2010-2015.

DPM: predlagamo, da se nabiralnik ustrezno označi z oznako »nabiralnik za anonimno oddajanje pohval in pripomb«, kateri naj se zaradi turistične umeščenosti PP prida tudi oznaka nabiralnika s prevodom v angleški jezik.

DPM: predlagamo, da se knjiga pohval in pripomb v prihodnje redno pregleduje in hkrati prosimo za sporočilo, kateri izmed starešin je vpis v knjigi preveril in kdaj ter kakšne so bile ugotovitve oziroma ukrepi v tej zvezi.

	MNZ: sporočamo, da prenovitev prostorov za pridržanje na PP Bled trenutno ni predvidena. 
MNZ: sporočamo, da bo pripomba, ki se nanašajo na možnost ureditve prostora za sprejem in zaslišanje pridržane osebe ter njene pogovore z odvetnikom, upoštevana ob morebitni prenovitvi v prihodnjih proračunskih obdobjih.
 MNZ: sporočamo, da sta bila na nabiralnik za anonimno oddajanje pohval in pripomb nameščena napisa v slovenskem in angleškem jeziku.
MNZ: sporočamo, da je z vsebino zapisa v knjigo pohval in pripomb s 1. 10. 2015 (šlo je za pohvalo policistoma) komandir PP še istega dne seznanil oba policista. Vodstvo PP bo zagotovilo, da bodo ukrepi, ki bodo izvedeni na podlagi zapisa v navedeni knjigi ustrezno zabeleženi.

	
	

	DPM: predlagamo, da se ob tem preuči možnost izgradnje ali namestitve položne klančine, ki bo invalidnim osebam omogočala neposreden dostop do vhoda na PP.

	MNZ: sporočamo, da bo ob morebitni prenovitvi v prihodnjih proračunskih obdobjih proučena tudi možnost izgradnje položne klančine, ki bo invalidnim osebam omogočala neposreden dostop do vhoda PP.

	
	 

	DPM: predlagamo, da se star in ne ažuriran seznam odvetnikov odstrani oziroma, naj se v prostor za sprejem pridržanih oseb v skladu s sporočilom MNZ v odzivu številka 010- 1202009/1 (2151-07) z dne 3. 8. 2009, namesti ustrezno ažuriran seznam odvetnikov in naj se to v prihodnje tudi upošteva.

DPM: predlagamo, da se policiste opozori na več natančnosti pri izpolnjevanju obrazcev potrebnih za izvedbo pridržanja. Hkrati predlagamo, da se policiste (predvsem dežurne policiste in starešine, ki so odgovorne za nadzor postopkov o pridržanju) opozori na več natančnosti pri vnašanju podatkov v FIO evidenco in hkrati prosi za sporočilo ali so bili za te primere že opravljeni ustrezni popravki v FIO evidenci.


	MNZ: sporočamo, da so na PP takoj natisnili ažuriran seznam odvetnikov. 

MNZ: sporočamo, da bodo popravke v evidenci oseb, ki jim je odvzeta prostost, odpravljeni do 1. 4. 2016. Hkrati sporočamo, da so bile vse policijske enote opozorjene na večjo natančnost pri izpolnjevanju dokumentov in pravilno označevanje popravkov, dežurni policisti in odgovorne starešine pa na večjo natančnost pri vnosu podatkov v evidenco oseb, ki jim je odvzeta prostost.


� V letu 2016 (v času od 1. 1. 2016 pa do 10. 2. 2016) policisti te PP niso odredili nobenega pridržanja. 


� Pridržanja se tako izvajajo na drugih policijskih postajah, odvisno od trajanja omejitve svobode gibanja. 


� Prejšnji obisk te PP je bil opravljen 12. 1. 2011. 


� Prostor za sprejem pridržane osebe, njena zaslišanja ali razgovore z odvetnikom, se dejansko opravlja v pisarni vodij policijskih okolišev (VPO) v pritličju zgradbe PP, ki jo zaposleni za potrebe postopka s pridržano osebo v tem času zapustijo. V njej so mize, stoli, računalniki, omare ter druga policijska oprema. Pisarna VPO ni video nadzorovana, PP pa prav tako ne razpolaga z opremo za avdio-video snemanje zaslišanj. Poleg tega se v njej ne nahajajo plakati ali brošure MNZ o pravicah pridržane osebe.


� DPM je ob obisku ugotovil, da je pred vhodom na PP nameščen nabiralnik za anonimno oddajanje pohval in pripomb, ki pa ni ustrezno označen, saj na njem piše »Prijavnice«.


� Pri dežurnem policistu se je na vidnem mestu nahajala tudi knjiga pripomb in pohval. Ta knjiga je sicer zgledno urejena, vendar pa ob zadnjem vpisu vanjo, datiranim na 1. 10. 2015 nismo opazili, da bi se z vpisom seznanil policijski starešina.


� Vhod na PP je mogoč po stopnicah, tako da neposreden dostop invalidnim osebam na PP ni zagotovljen. Ne glede na to pa je ob vznožju stopnic nameščen klicni zvonec, ki je povezan s pisarno dežurnega policista, poleg tega pa je vznožje stopnic tudi video nadzorovano, zato DPM pomanjkljivosti v tem kontekstu ne ugotavlja.


� Poleg okenca dežurnega policista se nahaja tudi ograjen prostor, označen kot »Govorilnica«, ki pa v času našega obiska ni bil opremljen z mizo ali stolom/li. Po pojasnilu dežurnega policista naj bi bil prostor namenjen bolj zasebnemu podajanju ovadb ali drugih koristnih informacij in krajšim namestitvam oseb, ki jim je odvzeta prostost. V tem prostoru smo v času obiska našli seznam odvetnikov, datiran na 17. 8. 2015.


� Pri pregledu pridržanja (6. do 7. 10. 2015, začetek postopka ob 19.20 uri in pridržanje odrejeno med 20.00 do 5.30 uro, na podlagi drugega odstavka 24. člena Zakona o pravilih cestnega prometa), v obrazcu »Izvajanje opravil med pridržanjem/zadržanjem – uradni zaznamek«, v rubriki »Po določbah 57. oziroma 66/2 čl. ZNPPol je bil dne _____ ob ______uri opravljen varnostni pregled, ki ga je opravil policist ________ iz PE«, ugotovljeno, da je policist navedel napačno leto varnostnega pregleda pridržane osebe, in sicer 6. 10. 2017.


Pri pregledu pridržanja (14. do 15. 11. 2015 začetek postopka ob 20.00 uri, pridržanje odrejeno med 20.10 do 6.40 uro, na podlagi drugega odstavka 109. člena Zakona o prekrških ZP-1) je bilo s pregledom dokumentacije oziroma obrazca »Sklep o pridržanju« ugotovljeno, da je v njem ura začetka postopka evidentirana ob 20.05 uri in ne ob 20.10 uri, kot je to očitno napačno vneseno v FIO evidenco.


Prav tako je bilo pri pregledu primera pridržanja (31. 12. 2015, začetek postopka ob 22.25 uri, pridržanje odrejeno med 22.30 do 22.40 ure – pridržanje zaključeno zaradi zdravstvenih razlogov, na podlagi drugega odstavka 109. člena Zakona o prekrških ZP-1) s pregledom obrazca »Sklep o pridržanju« ugotovljeno, da je v njem ura začetka postopka evidentirana ob 22.30 uri in ne ob 22.25 uri, kot je to očitno napačno vneseno v FIO evidenco.


Pri pregledu pridržanja (10. 1. 2015, začetek postopka ob 1.30 uri, pridržanje odrejeno med 1.40 do 12.00 ure, na podlagi drugega odstavka 110. člena Zakona o prekrških ZP-1) je bilo s pregledom obrazca »Potrdilo o zasegu predmetov pridržani/zadržani osebi« v rubriki »datum in ura zasega«, ugotovljeno napačno naveden datum zasega predmetov, in sicer 9. 1. 2015, čeprav so policisti postopek s pridržano osebo začeli 10. 1. 2015.


Nadalje je bilo pri istem primeru pridržanja s pregledom obrazca »Izvajanje opravil med pridržanjem/zadržanjem – uradni zaznamek ugotovljeno, da je bil v rubriki »Opravila med pridržanjem /zadržanjem« in rubrika »Oseba je bila pridržana/zadržana do ___ure__dne___.« opravljen popravek s korektorjem »edigs«, ki je bil (očitno opravljeni) ob zaključku pridržanja, ki se je izvajalo na PP Tržič.
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